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AND KEEP F(S';*EG[_'?UCAREFULLY

REFERENCE.

The child’s safety o
| _ uld isk i
these Instructions are n&efgrlg:vlg
_ This product was designed for the
transport of 1 child in the seat,

DO ntc))t US? this product for a

number of occupants grea

that intended by the anufacturer

~ 22 kg or 4 years,
firts.

_ WARNING: Always use the
restraint system. Always use the
five-point safety harness.

Alwa%s lock the waist strap with the

crotch strap.
_ For new born babies is

recommended to use the backrest
in the most reclined position
The front bar (if present) has not

" been designed to support the
child’s weight; the front bar has

not been esigned to lift the seat
with the child’s weight. The front
bar does not replace the seat belt.
- WARNING Ensure that all the
locking devices are engaged

before use.
_ WARNING Check that the pram

body or seat unit or car seat
attachment devices are correctly
engaged before use.

_WARNING To avoid injury ensure
that the child is kept away
when unfolding and folding this
product.

_ WARNING Do not let the child

lay with this product.
his product is not a toy.

- WARNING The assembly and
preparation
Carried out by an adult.

- Do not use this product if there are

—

of the product must be

e an

~tib-

yarts missing or signs of breakaqe
ARNING Never leave the child

unattended.

Always apply the brake when

stationary and when loading or

unloading children.

Do not insert fingers into the

mechanisms.

Be careful not to hurt the child

when adjusting the mechanisms

(handlebar, backrest ... ).

Any load applied to the handle and/

or the backrest and/or laterally to

the product can compromise the

stability of the product.

Do not load the baskets over 5

Kg. Do not put weight in the cup

holder (if present) in excess of

those indicated on the cup holders

themselves and never hot drinks. Do

not put loads of more than 0.2 Kg In

the hood pockets (if present).

DO not use the product near to

stairs or steps, heat sources, naked

flames or dangerous objects within

reach of the c%ild.

Only replacement parts supplied or

recommended by the manufacturer/

distributor shall be used.

WARNING This product is not

suitable for running or skating.

WARNING Do not add any

mattress are not approved by the

manufacturer.

DO not use accessories which are

not approved by the manufacturer.

The images referring to the textile details may
differ from the collection purchased.
For more information, consult our website:

wWwWWw.pegperego.com

INSTRUCTIONS
1 OPENING: to open the stroller, unhook the left hand

side lever (fig_a), hold the handles and at the same

time lift the stroller.
Check that the stroller has opened properly by
ensuring that the side hooks are well secured (fig_b).

2 If the hooks are not secured properly, press the seat
downwards (fig_c) until they click into place. Finally,
press downwards on PUSH with your foot (fig_d).

3 ASSEMBLING: to mount the front wheels, firstly check
that the washer is present, as shown in the figure, then
lower lever A and slip wheel B on until it clicks into place.

4 To mount the rear wheels connected by the brake cable,
place them with the brake facing externally (fig_a).
WARNING: ensure the hooks have clicked into place, as

in figure b.

Ty




| onto
the brake cable
5 Finally, hook the central element of y the figure

| | as I
“hassis, e inq it clicks mt_o'place, as i o
gXCSwLaTSSt'(S) :1;];3:\'( ?he basket, slip theklg)(() ic; oa\;e
. loéks 1 and 2 and the front h_oo a2 dles
;\QSrJU\SHNG THE HANDLES: the height O

| behind the
| s the little button he
lcw?a?\cti)lifgllwucftpegli Ersarards. To lower the handles, do

. : .
7 (S)\‘/)V‘I)\(/)ES'LI(;/\;E'E?EES) In order to make the wheels swive

re the
the lever (arrow 1) must be IoweredéiIg é?r(élét .
wheels, move the lever to the oppoO!

wheels are fixed.
:Baé;onvE'zT)stgi trﬁgrbrake on the stroller, lower the lever

it wi foot. To release the
r wheel unit with your . Ao
g?ag:? |:aathe lever (fig_b). When stationary, alway

ke.
8 ﬁi%pcl)){)t:'}%%rtatﬁe hood, click the fasteners onto the

‘ ' hem click (fig_a).
iate points until you heart :
?g'ftreonp&ae?vtr)o side buttons as shO\a/n (f‘lagr_(t;f tﬁ)e.
Finally, button down the hood on the re

stroller’s backrest (fig_d).

9 The hood can be adjusted intofseveraclj positions by
' ina it backwards or forwards. i
?r?;?\lgo%uilrl\'cnlgdes a loop to be used to hang your child's

favourite toy.

: AFETY HARNESS: to fasten, insert the two
e ts)upcclz:gsT oSf the waist strap (wugh_attached sho'ulder
straps, arrow a) into the leg divider strap until they
click into place (arrow b). To unfasten them, press the
button which is situated in the centre of the fastener
(arrow ¢) and pull the waist strap outwards (arrow d).

11 To tighten the waist strap, pull on both sides in the
direction of the arrow. To loosen it do the opposite.

12 Itis possible to set the safety harness at 3 different
heights, depending on how tall the child is. As the
child gets bigger, the harness must be moved to a
higher position.

13 To adjust the height of the safety harnesses, release
the two buckles on the rear of the backrest.

Pull the shoulder straps towards you (arrow a) until the

buckles are released and insert them in the backrest

loops (arrow b). Remove the shoulder straps from the
sack (arrow ¢) and insert them in the most appropriate
buckle (arrow d), then reattach the two buckles

behind the backrest (arrow e). The buckles are securely
attached when a click is heard (fig f).

14 LEG REST ADJUSTMENT: The leg rest can be set in 2
different positions. To lower the leg rest, pull the two

side levers downwards and at the same time lower the

leg rest. To raise the leg rest, push it upwards until it

clicks into position (fig_a).

BACKREST ADJUSTMENT: to adjust the backrest, lift

the handle and recline it to the desired position. The

backrest can be adjusted into different positions (fig_b).

15 FOLDING UP: pull one lever followed by the second
lever upwards until you hear them click (fig_a); then,

hold the central handle (fig_b) and pull it upwards

until the stroller folds up.

When folded, the stroller will stand upright (fig_c).

16 CARRYING: The stroller can be conveniently carried
(with the front wheels set on stationary) by the central

handle (fig_a). It can also be carried by the side handle

(fig_b).

17 REgMOVABLE LINING: to remove the lining from the
stroller, unhook the fasteners on the rear of the

backrest (fig_1), slip the fastener of the leg divider out

from under the seat (fig_2), loosen the two screws

(on both sides) using a screwdriver to keep the nut
fastened (fig_3),

18 unhook the elastic from the chassis (fig_4), unhook the

chassis (fig_5, see OPENING paragraph, point 1), slide
the sack off the chassis (fig_6),

19 slide the sack off the footboard (fig_7).
and pull the sack upwards (fig_8).
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SERIAL NUMBERS

The Stroller PLIKO MINI has 3| the f
relevant information behind the ‘a(k
name, date of manufacture 3n4 Serialrest:
This information is required fo, any (Omgnbp

0”0Winq

CLEANING A
Cleaning must on';?e’gﬁmTENANCE

PRODUCT M AINTERNANCE pled out by adults

: rote
water, rain, or snow: prolonged acrt\ from the weather.

Fj continuoys

hen washing, closely follow
on the label sewn into the co
Do not use chlorine bleach.
Do notiron,

Do not dry clean.

Do not remove stains with solvents.
Do not tumble dry.

the instructions stated
ver.

9001 standard. PegPerego can make changes at any

time to the models described in this publication for
technical or commercial reasons.

PEGPEREGO AFTER-SALES SERVICE

If any parts of the item get lost or damaged, only
use genuine PegPerego spare parts. For any repairs,
replacements, information on the products and sales
of genuine spare parts and accessories, contact the

PegPerego Assistance Service and state the serial
number of the product, if present.

tel. 0039/039/60.88.213

e-mail assistenza@pegperego.com
website www.pegperego.com

All intellectual property rights on the contents of

this manual are property of PegPerego S.p.A. and are
protected by the laws in force.
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Dichiarazione di conformita -
- Denominazione del prodotto: PLIK .M\.\. o
Codice identificativo del prodotto: [PKRZEUU

| « FNI1RKRR-2 2018
_Normative di riferimento (origine): EN1858- 2701 .
' A110A19014 EN 71-320134A1:2014 Regolamento ({ )N
L)/ N N All Y\t 16 I /44 515 (RFACH

Dichiarazione di conformita: La Pegbereqo 5 p.A. dic hmm
‘otto la propria responsabilita che |articolo in oggetto € stato
ottoposto a test di collaudo interni e omoloqgato secondo le
~ormative vigenti presso laboratori esterni ed indipendent!

- Data e luogo di rilascio: Arcore, Settembre 2018

PegPereqo S.p.A. Via De Gasperl, 50 20862 Arcore (MB), ITALY

Declaration of conformity

- Product name: PLIKO MINI

- Product reference number: [PKR2800"

- Reference Standards (origin): EN1888-2:.2018

FN 71-220114A12014  EN 71-3:2013+A1:2014 Regolamento (CE)

N 1907/2006 - All. XVII pt. 16,17,43,51,52 (REACH)

- Declaration of conformity La PegPerego S.p.A. dichiara

sotto la propria responsabilita che Iarticolo in oggetto e stato

sottoposto a test di collaudo interni e omologato secondo le

normative vigenti presso laboratori esterni ed indipendenti.

- Date and place of issue: Arcore, September 2018
PegPerego S.p.A. Via De Gasperi, 50 20862 Arcore (MB), ITALY

Declaration du conformite

- Denomination du produit: PLIKO MINI

- Identification du produit: IPKR2800*

- Standard du referiment (origin): EN1888-2:2018

EN 71-2220114A1:2014  EN 71-3:2013+A1:2014 Regolamento (CE) N.

1907/2006 - All. XVII pt. 16,17,43,51,52 (REACH)

- Declaration du conformiteé: La PegPerego S.p.A. dichiara

sotto la propria responsabilita che |"articolo in oggetto é stato

sottoposto a test di collaudo interni e omologato secondo le

normative vigenti presso laboratori esterni ed indipendenti.

- Date et lieu du publication: Arcore, septembre 2018
PegPerego S.p.A. Via De Gasperi, 50 20862 Arcore (MB), ITALY

Konformitatserklarung

- Bezeichnung des Produktes: P|IKO MINI

- Kennzeichnungscode des Produktes: [PKR2800*

- Bezugsbestimmungen (Ursprung): EN1888-2:2018

EN 71-22011+A1:22014  EN 71-3:2013+A1:2014 Regolamento (CF) N.
190772006 - All. XVIl pt. 16,17,43,51,52 (REACH)

- Konformitatserklarung: [ a PegPerego S.p.A. dichiara sotto |3

propria responsabilita che I'articolo in oggetto & stato

SOLoposto a test di collaudo interni e omologato secondo le

normative vigenti presso laboratori esterni ed indipendenti.

- Datum und Ort der Ausstellung: Arcore, September 2018
PegPerego SpA. Via De Gasperi, 50 20862 Arcore (MB), ITALY

Declaracion de conformidad

- Denominacién del producto: PLIKO MINI

- Codigo de identificacién del producto: IPKR2800*
- Normativas de referencia (origen): EN1888-2:2018

EN71-220114A1:2014  EN 71-32013+A12014 Regolamento (CE) N.

. 2
.

07/2006 - All. XVIl pt. 16,17.43.51 52 (REACH)

- Decllaracién de conformidad: | 2 PegPerego S.p.A. dichiara

«\:,;»rr-;g 'd Propria responsabilita che I'articolo in oggetto e stato

SOtOposto a test di collaudo interni e omologato secondo e

normative vigenti presso laboratori esterni ed Indipendenti.

;)liedta ’y'lu(gar de expedicién: Arcore, septiembre del 2018
egPerego SpA. Via De Gasperi, 50 20862 Arcore (MB), ITALY
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PEGPEREGO S.p.A.
VIA DE GASPERI 50 20862 ARCORE MB ITALIA

tel. 0039 039 60881
Servizio Post Vendita - After Sale:

tel. 0039 039 6088213

NUMERO VERDE
800-147414

PEGPEREGO U.S.A. Inc.
3625 INDEPENDENCE DRIVE FORT WAYNE INDIANA 46808

phone 260 482 8191 fax 260 484 2940
Call us toll free: 1 800 671 1701

PEGPEREGO CANADA Inc.
585 GRANITE COURT PICKERING ONTARIO CANADA LTW3K1

phone 905 839 3371 fax 905 839 9542
Call us toll free: 1 800 661 5050

www.pegperego.com

Futti 1 dirun di proprieta intellettuale relativi ai contenuti di questo manuale d’istruzione appartengono

a PegPerego S.p.A. e sono tutelati dalle leggi vigenti.
All of the intellectual property rights for the contents of this instruction manual belong

to PegPerego S.p.A. and are protected by the laws in force.
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